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- Il piano di studi prevede 8 cfu come crediti a scelta studente Taf D al II anno ma è possibile aumentare il 

numero di cfu fino ad un massimo di 14. 

- Siccome l’esame di idoneità ha validità annuale è necessario anticipare al I anno, come crediti a scelta, 

l’inserimento di insegnamenti linguistici per i quali è stato superato il relativo esame (vedi punti a., b., c.); 

- Possibilità di scelta dei Taf D: 

a. chi ha superato l’esame di idoneità dei due curricula, può inserire nel piano di studi 6 o 12 cfu relativi a 

insegnamenti linguistici del curriculum al quale non si è immatricolato; 

b. chi ha superato l’esame di una terza lingua, può inserire 6 o 12 cfu relativi a insegnamenti della lingua in 

questione; 

c. è possibile scegliere insegnamenti attivati nel corso di Laurea triennale in Comunicazione interlinguistica 

applicata, anche linguistici e anche limitatamente a un modulo (6 cfu) di un corso. Tale scelta è subordinata 

al consenso del docente di riferimento e deve rispettare la propedeuticità. 

d. è possibile scegliere un insegnamento di Letteratura di una lingua straniera attivato nel corso di Laurea in 

Comunicazione interlinguistica applicata, anche se già sostenuto al triennio. Tale scelta è subordinata al 

consenso del docente di riferimento. 

e. gli esami in sovrannumero non possono essere più di 12 cfu; i voti degli insegnamenti in sovrannumero 

non concorrono alla media finale della carriera LM;  

f. non è possibile inserire uno stage come Taf D (lo stage, concordato con il docente di riferimento, prof. 

Favart, può sostituire, eventualmente, Strumenti e risorse per la traduzione e l’interpretazione). 

 


